
Mapový poriadok 

 

Článok 1. Úvodné ustanovenie. 

 

Tento poriadok sa vzťahuje na mapy pre orientačný beh, mapy pre lyžiarsky orientačný 

beh, mapy pre  cykloorientáciuorientačnú cyklistiku, mapy veľkých mierok pre orientačný 

orientačné športy beh (parkový OBšprint, výukové) (ďalej len „mapy pre OŠB„), je platný 

na území Slovenskej republiky a určuje  práva a povinnosti majiteľov máp pre OŠB 

združených v SZOŠ, Mapovej komisie predsedníctva SZOŠ (ďalej len „mapová komisia„) 

a predsedníctva SZOŠ. 

 

Článok 2. Definície. 

 

2.1 Mapa pre OŠB je kartografické dielo1 v mierkach podľa Článku 3, ktoré je vyhotovené v 

súlade so súčasne platnou Medzinárodnou normou pre mapy pre orientačný beh 

(International Specification for Orienteering Maps (IOF))2, zobrazujúce zemský povrch 

minimálnej rozlohy 0,03 km2 a vydané v náklade minimálne 50 ks.3 

2.2 Mapa pre OBŠ je určená svojim názvom, mierkou, intervalom vrstevnícekvidištantou, 

rokom vydania a súradnicami. 

2.3 Majiteľ mapy je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá mapu vydala. V prípade, ak 

takáto osoba zanikla bez nástupcu, na ktorého prechádzajú jej práva, alebo takáto osoba nie 

je známa, majiteľom mapy sa stáva SZOŠ. 

 

Článok 3. Druhy máp pre OŠB. 

 

Mapy pre OŠB sa delia na nasledovné druhy: 

a) Mapy pre orientačný beh 

b)  Mapy pre lyžiarsky orientačný beh4 

c)  Mapy pre orientačnú cyklistikucykloorientáciu5 

d)  Mapy veľkých mierok pre orientačný beh (pre šprint, mapy výukové, resp. školské a 

mapy pre Presnú Orientáciu a mapy pre parkový orientačný beh). 

 

Článok 4. Minimálne údaje uvádzané na mape pre OŠB. 

 

Na mape pre OŠB sa musia nachádzať minimálne nasledovné údaje: 

a)  názov 

b)  mierka 

c)  intervalom vrstevníc (ekvidištanta (-výškový rozostup vrstevníc) 

d)  registračné číslo 

 
1 Podľa § 2 ods. 8 zákona NR SR č. 215/1995 o geodézii a kartografii 
2 Úpravy máp pre lyžiarsky orientačný beh sú povolené v zmysle čl. 14.9 Pravidiel pretekov v lyžiarskom 

orientačnom behu. Úpravy máp pre cykloorientáciuorientačnú cyklistiku  sú povolené v zmysle čl. 14.2 Pravidiel 

pretekov v MTBO. 
3 Údaje sú odvodené od nasledovných minimálnych požiadaviek: jedny preteky na mape veľkosti A5 v mierke 

1:2500 s počtom účastníkov 50. 
4 Pri tvorbe máp pre lyžiarsky orientačný beh sa postupuje v súlade s Medzinárodným mapovým kľúčom pre 

mapy pre LOB (International Specification for Ski- Orienteering Maps (IOF)) 
5 Pri tvorbe máp pre cykloorientáciuorientačnú cyklistiku  sa postupuje v súlade s Medzinárodným mapovým 

kľúčom pre mapy pre CO (International Specification for Mountain Bike- Orienteering Maps (IOF)). Do času 

jeho vydania platí usmernenie Výboru IOF pre CO, ktorého bod 2. je venovaný mapám pre CO. 

 



e)  autor (i)  

f)  doba terénnych prác (mapovania) 

g)  vydavateľ, jeho sídlo a doložka o ochrane autorských práv6 

h)  podklady a ich doložka o ochrane autorských práv 

i)  popis použitých značiek pre zvláštne objekty 

 

Článok 5. Mierky a intervaly vrstevníc ekvidištanty 

 

5.1 Mapy pre OŠB sa vyhotovujú v nasledovných mierkach (jednotlivé mierky je nutné 

používať v súlade s IOF mapovými štandardami): 

a) Mapy pre orientačný beh: 1:10 15 000 alebo 1:15 10 000 

b)  Mapy pre lyžiarsky orientačný beh: 1:5 000, 1:7 500,1:10 000, 1: 12 500 alebo 1:15 000 

c)  Mapy pre cykloorientáciuorientačnú cyklistiku: 1:5 000, 1:7 500, 1:10 000, 1:15 12 000 

500 alebo 1:20 15 000  

c) d) Mapy pre šprintpretekymapy: 1:4 000, alebo 1: 3 000 

e)  Mapy veľkých mierok pre orientačný beh použité na výukové účely : 1:1 000, 1:2 000, 

1:2 500, 1:3 000, 1:4 000, 1:5 000 alebo 1:7 500 

d) f) Iné mierky schválené Mmapovou komisiou 

 

5.2 Mapy pre OŠB majú nasledovné intervaly vrstevníc (ekvidištanty), ktoré je nutné 

používať v súlade s IOF mapovými štandardami: 

a) Mapy pre orientačný beh: 2,5 m alebo 5 m 

b)  Mapy pre lyžiarsky orientačný beh: 2,5 m, 5 m alebo 10 m  

c)  Mapy pre cykloorientáciuorientačnú cyklistiku: 2,5 m, 5 m alebo 10 m  

d)  Mapy pre šprintmapypreteky: 2m, 2,5m, alebo 5m 

d) e) Mapy veľkých mierok pre orientačný beh použité na výukové účely: 1m, 2m, 2,5m 

alebo 5m 

 

Článok 6. Registrácia máp 

 

6.1 Mapy pre OŠB podliehajú zo strany SZOŠ jednotnej registrácii. Vydavateľ  mapy pre 

OŠB musí pred jej vydaním požiadať Mapovú komisiu SZOŠ o pridelenie registračného 

čísla. V žiadosti uvedie názov, mierku, interval vrstevníc (ekvidištantu), rok vydania a 

druh mapy. 

6.2 Registračné číslo (čl. 4 písm. d)) pridelí mapová komisia podľa poradia doručených 

žiadostí a má nasledovnú formu: 

 

 SZOŠ XX.YY.Z , kde: 

 

XX znamená posledné dvojčíslie roku vydania  

YY znamená poradové číslo mapy pre OB v danom roku priradené mapovou komisiou 

Z znamená označenie druhu mapy pre  OB nasledovne: 

 

O - mapa pre orientačný beh 

L - mapa pre lyžiarsky orientačný beh 

C - mapa pre orientačnú cyklistikucykloorientáciu 

e)  V - mapa veľkej mierky pre orientačný beh (pre šprint, mapy výukové, resp. školské a 

mapy pre Presnú Orientáciu). 

 
6 Článok 7.9 



(výuková, resp. školská alebo pre parkový OB) 

6.3 Vydavateľ zašle na SZOŠ (Mapovej komisii) 3 ks výtlačkov mapy pre OŠB v papierovej a 

1ks v elektronickej forme (tzv. „povinné výtlačky, toto môže učiniť spolu so zaslaním 

máp na účel vytvorenia mapového zborníka, viď čl. 8.1). 

6.4 V prípade neuvedenia registračného čísla na mape, SZOŠ nepovolí usporiadanie pretekov 

na takejto mape. 

 



 

Článok 7.  Právo na zmapovanie terénu, autorské práva 

 

7.1 Terén, ktorý ešte nebol zmapovaný na účel vytvorenia mapy pre OŠB a  terén, ktorý bol 

zmapovaný na účel vytvorenia mapy pre OŠB toho istého druhu pred 5 a viac rokmi, ako i 

jeho časť, je voľný pre účely zmapovania pre ktorýkoľvek subjekt. V ostatných prípadoch 

je nutná dohoda s terajším majiteľom mapy a súhlas mapovej komisie. 

7.2 Vykonávateľom autorských práv v zmysle zákona č. 383/1997 Z.z. (Autorský zákon) je 

vydavateľ mapy pre OŠB. Vydavateľ môže preniesť právo na užívanie mapy na iný 

subjekt autorskou zmluvou za autorskú odmenu, autorské právo však zostáva 

vydavateľovi. 

7.3 Ak niekto chce použiť mapu pre OŠB ako podklad pre vyhotovenie novej mapy, musí 

mať na to písomný súhlas jej vydavateľa. 

7.4 Ak nie je vydavateľ mapy známy, prechádza právo na užívanie mapy na SZOŠ. 

7.5 Doložka o ochrane autorských práv (čl. 4, písm. g) a h)) pozostáva z mena vydavateľa, 

roku vydania a znaku © 

 

 

Článok 8.  Mapový zborník 

 

8.1 Mapová komisia vydáva každoročne zborník máp pre OB vydaných v príslušnom roku 

(ďalej len „mapový zborník„). Majitelia máp pre OB jej za týmto účelom poskytnú určený 

počet výtlačkov máp pre OB7. Tento počet oznámi majiteľom mapová komisia a je 

stanovený nasledovne: 

 

počet majiteľov, ktorí vydali mapu (mapy) pre OB v príslušnom roku + počet záujemcov o 

mapový zborník, ktorí mapu v príslušnom roku nevydali. 

 

8.2 Mapová komisia distribuuje 1 kus takto vytvoreného zborníku majiteľom, ktorí mapy pre 

OB doručili a archivuje 3 kusy mapového zborníku  na SZOŠ (vytvorený z povinných 

výtlačkov). Mapová komisia distribuuje mapový zborník za úhradu tým záujemcom, ktorí 

mapu pre OB nevydali a takto získané peniaze spolu so zvyšnými mapami zašle 

príslušným majiteľom. Cena takto poskytnutých máp je výsledkom dohody medzi 

majiteľom a záujemcom o mapový zborník.  

 

Článok 9. Riešenie sporov  a výklad tohto poriadku  

 

9.1 Ak vznikne spor týkajúci sa oblasti upravenej týmto poriadkom, strany sporu budú hľadať 

riešenie vzájomnou dohodou. Ak sa strany nedohodnú, rozhodujúcim orgánom je 

Mmapová komisia. Odvolacím orgánom voči rozhodnutiu Mmapovej komisie je 

predsedníctvo SZOŠ, ktorý rozhoduje s konečnou platnosťou.  

9.2 Ak vznikne nejasnosť pri výklade tohto poriadku, výklad podáva Mmapová komisia. 

9.3 Odchýlky od pravidiel stanovených v tomto poriadku (napr. použitie neštandardných 

značiek, mierok a intervalu vrstevníc ekvidištánt a pod.) povoľuje Mmapová komisia. 

9.4 V prípade neexistencie vytvorenia mMapovej komisie prechádzajú jej kompetencie na 

predsedníctvo SZOŠ. 

9.5 Tento poriadok je účinný odo dňa jeho schválenia8. 

 
7 Zaslané mapy môžu mať nakreslené trate. 
8 Tento poriadok bol schválený dňa 1221.1204.19982024.- 


